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Sit animus semper in caelo, spes in resurrectione, 
desiderium in promissione. 
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PREFACE. 



T HIS editio princeps of the collected works of a 
forgotten teacher has been a labour of love for 
the past five years. In a remote country parish it was 
not always easy to procure necessary books, and my 
removal to a large town parish has delayed publication 
and left little leisure for proof-correction. The most 
important of Niceta’s treatises have indeed been edited 
by Card. Mai, and have appeared in Migne’s Patrologia, 
tom. Lll and tom. LXVIII, under the names of Nicetas 
of Aquileia and Nicetius of Tr&ves. The present 
edition is based upon the evidence of many new MSS., 
to collate which I have visited many libraries in France, 
Italy, and Austria. I desire, as on former occasions, 
to express my sincere thanks to the Trustees of the 
Hort Memorial Fund for grants which have enabled 
me to undertake these long journeys, and to acknow- 
ledge much kindness and personal assistance rendered 
to me by the authorities of the various libraries to 
which I have had access. 

The gratitude of all Christians who use that great 
“ psalm of history,” the Te Deum , is due to Dom 
G. Morin, O.S.B., of the Abbey of Maredsous in 
Belgium, who was the first to maintain the claim of 
Niceta to be its author. Unable through pressure of 
other work to undertake such a task himself he has 
cordially welcomed my project from the first, and has 
most generously supplied me with information, and in 
some cases with his own collations. 
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PREFACE. 



Indeed it has been my happiness in this work to 
make many new friends, among whom I have to thank 
M. L. Delisle, Dr G. Mercati, Rev. H. M. Bannister, 
and Dom Placido Orilia, O.S.B., for collations, and 
the authorities of the University Library of Leipzig for 
the loan of a rare book. 

I have also to thank Mr F. C. Burkitt for his 
valuable note on the Biblical Quotations in Niceta’s 
genuine works and for Index II. I am not convinced 
by his argument as to the appropriateness of Nicetas 
ascription of the Magnificat to S. Elizabeth, but the 
question is one for discussion by specialists. The Bishop 
of Salisbury has also kindly given me his opinion on 
this point. I am grateful to Mr A. J. Evans and the 
Society of Antiquaries for the use of the blocks of 
some illustrations of his article Antiquarian Researches 
in Illyricum ( Archceologia , Vol. XLVlll) ; to Mr W. G. 
Thesiger for a photograph of Bela Palanka ; to Mr C. 
H. Turner, Rev. F. Puller, Prof. A. Souter, Rev. J. H. 
Srawley for help of various kinds; to Miss N. Clarke for 
help with the Indices , and to Messrs Methuen for leave 
to quote the chapter on the Te Deum in my Introduction 
to the Creeds . 

I can only hope that in spite of its imperfections this 
book may aid other students, and convey a sufficiently 
accurate portrait of a character of which history can 
catch only a passing glimpse, a glimpse, however, that 
cannot fail to attract and interest and inspire. 

A. E. B. 



Fest. All Saints , 1904. 
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INTRODUCTION. 



Throughout the Middle Ages the name of S. Niceta 
of Remesiana was almost forgotten, though it was com- 
memorated in some Martyrologies on the 22nd of June. 
In one ancient Order of Catechising Niceta was num- 
bered among Doctors of the Church between Hilary and 
Jerome 1 . But his works lay scattered in many MSS., 
and no scholar of the Renaissance found any clue to 
interest him in a writer whose reputation had vanished. 

In the 16th century the question of the revision of 
the Roman Martyrology came up for discussion. In 
the Hieronymian Martyrology a Bishop Nicetus of holy 
memory was named after Paulinus of Nola, under the 
date June 22, and it was supposed that this connexion 
was suggested by the remembrance of the friendship 
between them. The Martyrologies of Ado, Usuard, and 
Ps.-Bede preserved a more definite notice, mentioning 
the see of Romatiana. Thus a 12th century MS. of 
Ado has: “Ipso die depositis beati Nicetae Rematianae 
ciuitatis episcopi 2 .” Cardinal Baronius, working at his 

1 Cod. lat . Monacensis 6325, saec. ix. p. 155 infra. 

2 Act. SS. Boll, ad x. Kal.Julii. Cf. the following: “ Sancti Nicee 
Romane ciuitatis episcopi ” (ex martyrologio ms. membr. monasterii sancti 
Galli Mosacensis). 
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edition of the Roman Martyrology, searched for a long 
time before he could explain the name Romatiana, which 
he found also in Gennadius ( de uir . illus., 22). Finally 
he decided to identify this Nicetus with Nicetas, Bishop 
of Aquileia, the correspondent of Leo the Great He 
explained that Romatiana = Romana was a description 
of Aquileia because it was a Roman colony, and in the 
days of its glory a second Rome. Baronius admitted 
that Nicetas of Aquileia had not been commemorated 
even in his own Church before this time. But he main- 
tained his position and arbitrarily transferred the com- 
memoration of the friend of Paulinus to January 7th. 
In the modern Roman Martyrology we find under 
January 7th the following: “In Dacia S. Nicetae epis- 
copi, qui feras et barbaras gentes euangelii praedicatione 
mites reddidit ac mansuetas.” This was not done with- 
out criticism. De Rubeis 1 preferred to identify the 
Niceta of Gennadius with the friend of Paulinus. Pape- 
broch questioned the right of Nicetas of Aquileia to 
canonisation. But Baronius carried his point. Subse- 
quently his argument was bolstered up by a new 
suggestion. In his Natural History Pliny mentions the 
harbour of Concordia to the north of the Adriatic. This 
is some way from Aquileia, but it was assumed that 
Nicetas, after the destruction of Aquileia by the bar- 
barians, had removed his see to Portus Romatinus, which 
was identified with the Ci vitas Romaciana of Gennadius 
and the Martyrologies. When the Codex Chisianus, 
which ascribes Niceta’s sermon de Symbolo to Nicetas of 
Aquileia, was discovered, it was accepted as confirma- 
tion of the theory. 

In the 17th century attention was drawn to the 

1 Mon. eccl. Aquilej. 1740, cap. xvii. p. 181, and Diss. uar. erud. 1762, 

p. 19 1 ff. 
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tracts "On Vigils” and "On the Good of Psalmody,” 
which were rightly ascribed by Ph. Labbe 1 to Niceta of 
Dacia. Labbe refers to MSS. in the Vatican Library 
which may have been transcribed for him, and to MSS. 
in the Library of S. Maximinus at Treves*. 

In 1723 Luc d’Achery 8 edited both tracts from a 
St Germains MS. (Bibl. Nat MS. lat. 13089), but was 
led to identify their author with Nicetius of Treves by 
his interest in two letters of that Nicetius which had been 
published by Sirmond. From d’Achery through Galland 
this edition passed into Migne, P. L . LXVIII. (1866). 

But in the mean time a new interest had been 
aroused by the discovery of Niceta’s Sermon on the 
Creed, which had been found by Card. Stephen Borgia 
in the Library of Prince Chigi at Rome. Compelled by 
circumstances to leave Rome he took his transcription 
with him in the hope of finding other MSS. In 1799 
he was staying in Padua and presented it to a scholar to 
be published in honour of the arrival of a new incumbent 
for the widowed parish of S. Gregory the Great. The 
editor accepted without question the attribution of the 
sermon to Nicetas of Aquileia, which is given in the 
Chigi MS., and fulfilled his task with indifferent success. 

A trenchant criticism of this edition soon appeared 
from the pen of John Prosdocimus Zabeo of Venice, 
who was a friend of Cardinal Borgia, and gives a very 
interesting account of the Cardinal’s interest in his 

1 Nona bibliotheca MSS. librorum , p. 26. 

* Some of the mss. from the Monastery of S. Maximinus have found 
their way to the University Library at Ghent, but I could not find this 
among them. Dom Morin (Rev. Betted. 1894, 63 n. 2) notes that J. A. 
Fabricius in his Bibliotheca Graeca, ed. Hambourg, 1801, tom. vii. p. 747, 
changed S. Maximini Trevirensis into S. Maximi Taurinertsis , and his 
mistake has been repeated by Braida. 

* Spicilegium 2 1. 220. 
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studies 1 . He accordingly published his treatise* in 
honour of the arrival of a new patriarch of Venice, 
Ludovicus Flanginius, in 1803. Zabeo’s arguments are 
very good, and it has been a great hindrance to subse- 
quent writers that his treatise is so rare 8 . He deals first 
with the confusion between Romatiana (= Remesiana) 
and Aquileia, which he traces to Baronius, who had 
identified the Niceas Romatianae ciuitatis episcopus of 
Gennadius with Niceas, a subdeacon of Aquileia, who 
was a correspondent of S. Jerome 4 , and explained Ciuitas 
Romatiana (= Romana) as another name for Aquileia. 
Zabeo was very contemptuous of such conjectures, which 
were readily accepted by the writer whom he was criti- 
cising : “ Putat Baronius, putat Hortelius, uero similius 
uidetur Baudrando.” As for de Rubeis, though he had 
contradicted Baronius and argued that the Niceta of 
Gennadius was Niceta Dacus, Zabeo despised him for 
publishing under false pretences, substituting Strassburg 
for Venice on his title-page 5 . One feels that the Venetian 
critic was justified in his indignation. Zabeo himself 

1 Patauii hospitabatur anno 1799, in ea scilicet urbe, ubi litteratissimum 
hominem diuersari oportuerat. Dono ibi dedit hoc opus, ut eo edito noui 
Parochi ad uiduam S. Gregorii Magni plebem accessus celebraretur. Quid 
mihi legenti librum de illius auctore uisum fuerit initio Dissertationis edixi. 
Mea ad sapientissimum Cardinalem delata sententia est; atque ille datis 
litteris fouit mea studia, et in uulgus ferri quid ipse sentirem humanissime 
persuasit. 

2 “ Explanationem symboli quae prodiit Patauii anno mdccxcix tri- 
buendam probabilius esse S. Niceae Dacorum episcopo quam B. Nicetae 
episcopo Aquilejensi, Venetiis, MDCCCIII, Typis Antonii Rosa, Io. Pros- 
docimi Zabeo s. th. doct. et in regio ven. gymn. profess.” 

8 I owe my introduction to its merits to Dr Kunze of Leipzig, through 
whose kind offices I obtained the loan of it from the University Library at 
Leipzig. 

4 Ep. 42 (or 8) Migne, P. L. xxn. 341. 

8 Videatur eius opus (Monumenta eccl. Aquilej.), quod Venetiis sub 
mentito Argentinae nomine prodiit anno 1740. 



Digitized by v^ooQle 




INTRODUCTION. 



Xlll 



takes the first-hand evidence of the Tabula Peutingeriana , 
the Itinerarium Antonii August /, and the Acts of the 
second council of Ephesus, to prove the existence of 
the town of Remesiana in Dacia. He then proves that 
Niceta was that Dacian missionary bishop whom the 
Roman Marty rology commemorates, not the subdeacon 
Niceas of Aquileia. He regarded the names Niceas and 
Nicetas as related like Joseph and Josephus, but admitted 
that in the MSS. of Jerome the forms Niciam and Nicetam 
are also found. He also discussed the reading of a MS. 
of Gennadius which has Romanae for Romatianae 1 . A 
more important clue is mentioned in the testimony of 
Henricus Clericus Pomposiani Monasterii, who in his 
catalogue of MSS. in his abbey includes the treatises 
of Niceta de ratione fidei , de Spiritus sancti potentia , de 
diuersis appellationibus Domino nostro Iesu Christo con- 
uenientibus . We need not now follow Zabeo into the 
discussion of the authorship of the de lapsu uirginis. 
Enough has been said to show that he thoroughly under- 
stood the problem, and with limited knowledge 2 pointed 
out the right path to future critics. 

For many years to come, however, the critics followed 
the old way of Baronius. As Dom Morin happily ex- 
presses it, “ Parochialism (la question de clocher) had its 
part to play in the matter.” Peter Braida 3 published at 
Udine a large volume to maintain the rights of Nicetas 
of Aquileia, to whom he attributed all the writings named 
by Gennadius. 

1 On p. xxii. he discourses on the pronunciation of the letter H, and 
derives the corruption of Romatiana from the Greek sound of "Poj/xtj. H = e 
or t, hence Romessiana was easily converted into Remessiana or Romissiana 
(Remissiana). 

2 He had only the de symbolo and the (supposed) de lapsu uirginis in 
his hands, though he knew of the names of others through Fabricius. 

8 S. Nicetae Episc. Aquilej . opuscula duo , Utino, 1810. 
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